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Е.И Титовец 

Издания Московского печатного двора 1638-1644 годов: 
погрешности печати 

(по фонду Центральной научной библиотеки 
Национальной академии наук Беларуси) 

На примере 20 экземпляров из коллекции ЦНБ НАН Беларуси 
автор рассматривает погрешности печати в изданиях Московско­
го печатного двора в 1638-1644 гг. Даны сведения о работе ти­
пографии в этот период, анализируются причины возникновения 
недочетов. 

Ключевые слова: Московский печатный двор, погрешности пе­
чати, XVII век. 

E.I. Тitovets

Editions of the Moscow Printing House 1638-1644: 
printing errors (from the fund of the Central Scientific Library 

of the NAS of Belarus) 

Using the example of 20 copies from the collection of the Central 
Scientific Library of the National Academy of Sciences of Belarus, 
the author examines the printing errors in the editions of the Mos­
cow Printing House in 1638-1644. Information about the work of the 
printing house during this period is given, the reasons for the occur­
rence of defects are analyzed. 
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Важной работой библиотеки является отражение своих коллек­
ций в печатных каталогах. На протяжении последних лет вышли 
три каталога, посвященные коллекции кириллических изданий 
Центральной научной библиотеки Национальной академии наук 
Беларуси (ЦНБ НАН Беларуси) [1]. Готовится очередной вы­
пуск, который включает 28 экземпляров 17 изданий 163 8-1644 гг. 
13 изданий вышли со станов Московского печатного двора, три 
напечатаны в Москве Василием Бурцовым: Апостол (1638), Ше­
стоднев, ч.1 (1640), Канонник (1641 ). Одно издание украинское: 
Триодь цветная (Львов, 1642). 

При описании 20 экземпляров 13 изданий Печатного двора 
мы обратили внимание на многочисленные примеры просчетов 
набора, дефектов печати: небрежно замазанные краской ошибки 
в словах, неверно напечатанные колонтитулы, колонцифры, сле­
ды запачканных краской кромок досок, с которых оттиснуты эле­
менты декоративного украшения. Строки черной печати оттисну­
ты поверх красной [2] и наоборот, киноварный текст «наползает» 
на текст черной печати [3]. В чем причина такого количества не­
дочетов? 

Известно, что в отмеченный период типография успеш­
но работала. Начиная с Часовника (1640), стандартный тираж 
изданий Печатного двора достиг 1200 экземпляров. Особенно 
востребованные книги издавали двойным и даже тройным 
тиражом, примером тому является Пролог, март-август (1643), 
вышедший тиражом в 2400 экземпляров [4]. 

Типография размещалась на Никольской улице возле Крем­
ля. После пожара в 1636 г. для нее были возведены новые двух­
этажные каменные палаты. Они разделялись на две половины 
каменными воротами. В верхних этажах палат находились При­
каз книжного печатного дела и Правильная палата (редакторская), 
в нижних - две книгопечатни, из которых каждая имела по че­
тыре печатных стана. Внутри двора было несколько деревянных 
строений для мастерских; самое большое из этих строений было 
с нижним этажом, в нем находилась третья книгопечатня также 
с четырьмя станами [5]. 

Согласно должностным обязанностям работников печатного 
стана, наборщики набирали текст для тиражирования, тередор­
щики непосредственно печатали листы, батырщики (батыйщики) 
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наносили типографскую краску на готовый к оттиску набор. 
У каждого стана было по два наборщика, один из которых был 
главным и руководил работой. Кроме того к каждому стану 
также были приставлены 4 тередорщика и 4 батырщика, т.е. 
всего 1 О человек, которые работали попеременно по 5 мастеров 

в смену [6]. 
Из материалов архива Печатного двора известно, что кни­

ги печатались на 12 станах, находящихся в разных зданиях: 
1-й, 5-й, 6-й и 9-й станы находились «под приказом, в нижней
палате от Никольского монастыря»; 4-й, 7-й, 8-й, и 11-й -
«под правильнею в нижней палате от ворот»; 2-й, 3-й, 10-й
и 12-й - в «деревянных хоромах, горнице на подклетах».

Проследим, где печатались наши экземпляры. Трефологи­
он, июнь-август (1638) печатался на трех станах; Часовник 
(1640) - в деревянных хоромах на четырех станах. Псалтирь 
с восследованием (1640) - в нижней палате на трех станах [7]; 
Устав ( 1641) - в деревянных хоромах на четырех станах и на трех 
станах в Нижней палате; «Маргарит» Иоанна Златоуста (1641) -
в Верхней палате на трех станах и на четырех станах в Деревянных 
хоромах [8]; Псалтирь с восследованем (1642)- в Нижней палате 
на трех станах; Пролог, сентябрь-февраль (1642) - в деревянных 
хоромах на четырех станах [9]; Пролог, март-август (1643) -
на четырех станах в деревянных хоромах, а также на четырех 
станах в каменных хоромах. Сборник «Кириллова книга» ( 1644) -
в Нижней палате на четырех станах; Минею служебную, январь 
(1644) печатали на четырех станах [10). Несмотря на то что эк­
земпляры ЦНБ НАН Беларуси вышли из разных станов, все они 
пестрят многочисленными дефектами печати. 

Обычно после сверки и исправления опечаток ответственные 
мастеровые должны были ставить свою подпись на экземплярах. 
Местом для подписи был оборот последнего листа с текстом, 
а также пустые листы в начале или в конце книги. В процессе 
бытования книги эти листы как раз чаще всего бывали утраче­
ны [11). Именно поэтому они не сохранились в экземплярах ака­
демической библиотеки. 

Из материалов архива Печатного двора известны имена и фа­
милии людей, непосредственно трудившихся в указанный период 
в типографии, например одним из наборщиков Минеи служеб­
ной, январь (1644) был Григорий Яковлев [12). В 1637-1638 гг. 
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он работал батырщиком на 6-м стане, в 1640-1641 гг. - тередор­
щиком на том же стане, в 1641-1651 - наборщиком на 9-м ста­
не [13]. 

Подготовка текста книги к печати происходила непосредственно 
в типографии. В текст вносились изменения и во время печатания. 
Многочисленные погрешности, неисправленные ошибки, воз­
можно, происходили из-за банальной спешки: «Для поспешения» 
«Трефолой для переводу» вместе с писцом Томилой Степановым 
писал знаменщик (мастер-рисовальщик) Печатного двора Филь­
ка Антипов» [14]. Для сверки текста во время печатания «Мар­
гарита» (1641) была куплена «у торгового человека у Офонь­
ки Иванова книга Маргарит для справки». Для сверки текста 
Пролога, сентябрь-февраль (1642) были «взяты из Симонова 
монастыря книга «Пролог с сентября», и из Чудова монастыря -
книга «Пролог с марта< ... > И те обе книги [отданы] в правильню 
впредь для переводу» [15]. 

Известно, что издание Пролога (1642-1643) готовилось в ус­
ловиях цейтнота. Из первого издания (1641) было изъято около 
40 статей о малоизвестных в России греческих исторических пер­
сонах. Их заменили статьями о русских деятелях: Киприане Мо­
сковском, Иоанне Новгородском, Сергии Радонежском, Авраамии 
Ростовском, Александре Невском и других [16]. 

Наиболее грамотными и авторитетными сотрудниками Печат­
ного двора были справщики, которые отвечали за правильность 
текста издания. Справщики забеливали ошибочные буквы, слова 
или целые строки при помощи кисточек и белил, эти исправления 
теперь выделяются в большинстве экземпляров серыми грязны­

ми пятнами [17]. Особенно заметны они в колонтитулах сборника 
«Кириллова книга» (1644) [ 18]. 

Редактирование изданий было делом непростым, а иногда и ри­
скованным. Известны случаи, когда вносимые исправления впо­
следствии были признаны неверными, приходилось полностью 
заменять уже отпечатанные листы [19]. За непонравившееся ис­
правление мог;ш обвинить в ереси и сурово наказать. Протопоп 
Михаил Стефанович Рогов, справщик, который участвовал в с9-
ставлении сборника «Кириллова книга» (1644), в 1649 г. от служ­
бы на Печатном дворе был отстранен, лишен сана и предан 
проклятию за то, «что онъ въ книгt Кирила Иерусалимскаго въ 
двоестрочии не дtломъ положил, что християном мучения не бу­
деты> [20]. 
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Тередорщиков обязывали ставить свои имена на страницах на­
печатанного ими текста [21]. Их «клейма» выявлены в 12 экзем­
плярах коллекции. В 11 книгах [22] они проставлены на корешко­
вом сгибе листов, в одном экземпляре - под наборной полосой. 
Здесь они видны наиболее отчетливо: «иван», «и.ков>>, «фед» [Фё­
дор], «лук» [Лука] [23]. Хотя недочеты производились конкрет­
ными исполнителями, основная причина погрешностей печати 
была в общей тенденции работы типографии. 

Книги, выходившие со станов Московского печатного двора, 
были необходимы для осуществления богослужения, обеспечива­
ли его полноту и правильность. Главной задачей типографии было 
скорейшее снабжение русских церквей и верующих как можно 
большим количеством книг, имевших большое значение для функ­
ционирования всего общества [24]. Красота и совершенство 
их оформленияв 1638-1644 гг., очевидно, были не в приоритете. 
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УДК 094.1 :5/6( 430)" 1569" 

Е.В. Ткачёва 

«Книга трав» Евхерия Рёсслина 
(Е. Rosslin. Kreuterbuch. 1569) 

Статья посвящена изданию 1569 г. «Kreuterbuch» Евхерия Рёс­
слина, памятнику естественнонаучной мысли XVI в. и как воз­
можному источнику первичных данных о распространении чуже­
родных ботанических видов в Европе на заре Нового времени. 
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